
第三十五课第三十五课第三十五课第三十五课  讨论广告讨论广告讨论广告讨论广告  復習問題 

 

（（（（一一一一））））    

1．次の文章の中で使い方に誤りのあるものはどれですか？ 

a. 常常你周末做些什么? 

b. 有时看看电影，有时去唱唱歌什么的。 

c. 我觉得这是受了外国的影响。 

d. 不过现在还不到七点呢。 

 

2． 次の文章の中で使い方に誤りのあるものはどれですか？ 

a. 我一直在打电话。 

b. 学习外语要多说多听，还要多看书、多写字。 

c. 我正上班呢。 

d. 他还正在喝茶。 

 

3．次の文章の中で使い方に誤りのあるものはどれですか？ 

a. 看什么电视都没关系，反正我也看不懂。 

b. 7月 30号我快要回国了。 

c. 我复习了第十课不说，还预习了第十一课。 

d. 老师写字又好又快。 

 

（（（（二二二二）））） 

有时玩玩游戏，有时看看 DVD，有时看看电视什么的。 

4．“有时……有时……什么的。”の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

休みのときは、私は買い物をしたり、友達と会ったりします。 

 

 

5．“正……呢”の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

ちょうどあなたに電話しようとするところだ。 

 

 

有时玩玩游戏，有时看看 DVD，有时看看电视什么的。 

6．“有时……有时……什么的。”の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

週末は、友達と食事をしたり、買い物をしたりします。 



 

 

好主意，反正我只看得懂天气预报。 

7. “反正”の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

大丈夫、私はどうせ銀行に行くから、レートを聞いてあげるよ。 

 

 

8．学习外语要多说多听不说，还要多看书、多写字。 

“……不说，还”の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

一日授業を受けたばかりではなく、家に帰ってから宿題をしなければなりません。 

 

 

9．北京新闻也就要完了。 

“就要……了”の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

来週の火曜日中国へ行くのだ。 

 

 

10．现在还不到 7点呢。 

“不到”の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

彼は中国語を習って、２年も経っていません。 

 

 

（（（（三三三三））））指定された語句を使い会話を完成してください。 

 

11．A：明天早上 7点见，可以吗？ 

   B：                               。（反正） 

 

12．A：你觉得汉语什么地方难？ 

    B：                               。（什么的） 

 

13．A：考试考得怎么样？ 

    B：                               。（紧张） 

 

14．A：老李什么时候离开公司？ 

    B：                               。（快要……了） 

 



15．A：你经常看电视吗？ 

    B：                               ？（只） 

回答 

（一） 

1-3：adb 

 

（二） 

4：休息的日子有时去购物，有时和朋友聚会什么的。 

 

5：我正要给你打电话呢。 

 

6：周末的时候我有时和朋友去吃饭，有时去购物什么的。 

 

7：没关系，反正我要去银行，就顺便帮你听一下牌价。 

 

8：一天光上课不说，回到家里还必须做作业。 

 

9：下周二就要去中国了。 

 

10：她学中文不到两年。 

 

（三） 

11：可以啊，反正我有空。 

 

12：音调，语法什么的很难。 

 

13：紧张得我脑袋里一片空白。 

 

14：快七点的时候离开了。 

 

15：我每个月只看一次。 


